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Förord till den elektroniska utgåvan 

Svensk världsatlas är en kartbok i litet format (15 x 24 cm) som utgavs av Generalstabens litografiska anstalt 
1930, med anledning av dess 100-åriga tillvaro. Den utgjorde också - som fallet är med det digitaliserade 
exemplaret - "1934 års present till läsarna av Hemmets Veckotidning". 

Gränserna på kartorna är de som rådde efter första världskriget. Det sedan 1905 självständiga Norges huvudstad 
heter Oslo (hette fram till 1925 Kristiania). Finland är självständigt och innefattar hamnarna Petsamo vid Norra 
ishavet och Viborg på Karelska näset samt halva sjön Ladoga. Sovjetunionen kallas alltjämt Ryssland, men 
staden längst in i Finska viken har bytt namn till Leningrad. Estland, Lettland och Litaven (sic!) är självständiga 
länder. Ostpreussen med Königsberg (Kaliningrad) liksom Danzig (Gdansk) tillhör Tyskland, liksom Breslau 
(Wroclaw). Poznan, Lwow och Wilno (Vilnius) ligger i Polen. Elsass (Alsace) och Lothringen (Lorraine) ligger i 
Frankrike. Österrike är ett litet land och Tjeckoslovakien, Ungern, Rumänien, Bulgarien, Jugoslavien, 
Albanien och Grekland är självständiga. Osmanska riket är borta och Turkiet är begränsat till Mindre Asien. 
Syrien, Iraq (sic!) och Transjordanien har fått sina gränser, men Palestina är ett brittiskt mandat. Afrika är 
uppdelat mellan europeiska kolonialmakter. Brittiska imperiet är jordens största rike med 1/10 av dess landyta 
och 1/4 av dess folkmängd, i besittning av 1/3 av jordens handelsflotta. 

Efter åtta onumrerade sidor (smutstitel, titelblad, förord, innehållsförteckning) följer de numrerade sidorna 1- 
293. Sidorna 1-184 utgörs av kartor, färgplanscher på halvstyvt papper i en komplicerad foliobindning där var 
fjärde sida är ett mittuppslag. Varje folioblad består typiskt av en sida inledande text, ett mittuppslag med stor 
karta i full färg och en avslutande sida med detalj- eller specialkartor i brunt och rött. Sidorna 185-232 är 
"Geografiska bilder", svartvita fotografier tryckta på glansigt papper. Sidorna 233-293 utgörs av text (ordlista, 
register, rättelser) tryckta på vanligt bokpapper. 

Digitaliseringen påbörjades i mars 2004 och slutfördes i oktober 2009. Vid digitaliseringen har varje boksida 
gjorts till en webbsida, med fyrställiga löpnummer som filnamn och webbadress. Mittuppslagen har alltså blivit 
kluvna på två sidor. Eftersom de första åtta sidorna är onumrerade, är filnamnen så mycket förskjutna från 
sidnumren (sidan 1 är 0009.html). Varje boksida har scannats för sig i 600 dpi svartvitt i upprätt ställning. De 
svartvita bilderna används för texttolkning (OCR) och som en orientering vid genombläddring. De sidor som har 
färgtryck eller fotografier har dessutom scannats i 300 dpi färg, med samma filnamn som de svartvita bilderna. 



Hela mittuppslag har fångats som en färgbild och lagts tillsammans med den svartvita vänstersidan. Liggande 
färgbilder har vridits rätt. På webben visas bilderna i reducerad upplösning, 200 dpi, medan bilder i full 
upplösning finns för utskrift. 
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Professor A. G. Högbom (Nordens geologi). 

Docenten Olof Jonasson (handel och näringar. Nordens vegetation). 

Professor Sven Linder (Bibelns länder, arabiska språket). 
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VÄRDEFULLA UPPGIFTER HA DESSUTOM ERHÅLLITS 

FRÅN: 

Främmande makters representanter i Stockholm (ang. språkfrågor m. m.). 

Svenska konsulat i utlandet (ang. kartunderlag m. m.). 

Geodaetisk Institut, Köpenhamn (kartor över Danmark oeh Island). 

Riksföreningen för svenskhetens bevarande i utlandet (ang. svenskarnas utbredning i världen). 

Fil. dr. Arthur Almhult (ang. bulgariska och serbiska språken). 

Lappskoleinspektören, fil. dr. Erik Bergström (ang. lapska språket). 

Skriftställaren Jakob Blees (ang. svenskbygderna i Estland). 

Professorn frih. Sten De Geer (ang. Nordamerika). 

Överrabbinen, fd. dr. Marcus Ehrenpreis (ang. judarnas utbredning). 
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Docenten Ivar Högbom (ang. svenskarnas utbredning i världen). 

Eru Elleke Karling (ang. holländska språket). 

Byråchefen Onni Lehtinen, Helsingfors (kartor över Einland m. m.). 

Eil. kand. Gunnar Leijström (ang. isländska språket). 

Professor Gerhard Lindblom (ang. suahili-språket). 



Fröken Maria Mraczek (ang. tjeckiska språket). 

Professor Eugenjusz Romer, Lwöw (kartor över Polen). 

Riksantikvarien Matthias Poröarson, Reykjavik (kartor över Reykjavik m. m.). 
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